Mesure

toise en bois murale

5mm

[REF|44 445 00

Chiffre tous les 5 cm.

200 cm

Figure every 5 cm.
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wooden height gauge
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toise murale
en bois
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misuratore altezza
in legno da parete

craveira de parede
em madeira

tallimetro de pared
de madera

-

houten lengteme-
ter wandmodel

toise en bois sur socle

200 cm

5mm

44 446 00

Chiffre tous les 5 cm.

Figure every 5 cm.
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misuratore altezza
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Holzernes
toise en bois sur ~ wooden height gauge Grolenmes- houten lengteme- tallimetro de lateforma .
socle stand model sungs-Standmo- ter standmodel madera p ; in legno a supporto
Jell em madeira
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Mesure

toise bébé en bois

[REF]44 447 00
[REF]44 447 41 @
247 66

Chiffre tous les 5 cm.

Figure every 5 cm.
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toise bébé en bois  Wooden height gauge messgerdt fiir
for baby B% bys
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houten lengtemeter
voor babies

tallimetrode
madera para bebés

craveira em madeira
para bebé
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‘misuratore altezza
in legno per neonati

toise bebe en aluminium

44447 80
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ise bébé ini f Aluminium
toise bébé en aluminium height ! ..
aluminium gauge for baby Gro/f(grr)g)aeg}sgerat
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lengtemeter in
aluminiumvoor
babies

nio para bebés

tallimetro de alumi-

craveira de aluminio
para bebé

O

misuratore altezza
in alluminio per
neonati
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Mesure

4444400

microtoise N
°°°ME E
b ; Fixation murale.
ol N
Wall fastening.
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lengtemeter tallimetro cr ave;re%cjjecgla rede  isuratore altezza

microtoise height gauge GréBenmesser

[REF]44 445 20

toise aluminium
murale

60-200 cm

1Tmm
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misuratore altezza

toise aluminium aluminium height Aluminium . jonatemeterin alu-  tallimetro de pared  craveira de aluminio ! cd
murale gauge wall model  OF %gﬁmﬁg gﬁat- e wandmodel de alurmirio modelo de parede in a’g’;’ef?éo da

4444820

toise aluminium murale
eélectronique
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Mesure

pese personne [REF|45 615 46
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pése personne scale Waage weegschaal bdscula balanga bilancia

pese personne professionnel [REF]45 616 30

Max
200
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ése personne ; Professionelle rofessionele bdscula : Bilancia professio-
F;Jrofé)ssionnel professional scale Waage pweegschaal Professional balanca profissional ngle
pese personne [REF|45 610 46
$a"
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peése personne scale Waage weegschaal bdscula balanca bilancia
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Mesure

pese personne électronique parlant [REF]45 725 45

Plateau en verre.
53¢ Affichage LCD de 2,6 cm de haut.
Langue disponible : francais et allemand.

Electronic speaking glass scale.
\ 26 mm height LCD display.
Voice function in French and in German.
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p ész ksl speaking scale p Wg@g@de wpe:—:agtsegh‘?a / bdscula con voz balanga falante bilancia parlante
pese personne — _ [REF]45 724 45
PR .
o Affichage XXL : 95 x 55 mm.
200 Plateau en verre.
& i XXLdisplay : 95 x 55 mm.
Glass Scale.
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pese personne scale Waage weegschaal bdscula balang¢a bilancia

[REF|45 723 46

pese personne

LCD
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peése personne scale Waage weegschaal bdscula balang¢a bilancia
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Mesure

impedancemeétre

Max
180

100g

[REF]45 800 00

Pour peser et mesurer le taux de
graisse corporelle, le taux de masse
hydrique, la masse musculaire

et osseuse. Mémoire pour 1 a 10
personnes.

To weigh and measure body fat rate
hydric mass rate, muscle and bones
mass. Memory for 1 to 10 people.
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impédancemeétre impedancemeter
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Impedanzmesser
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impedantiemeter impedanciémetro impedanciémetro

impedenziometro

pese bébe
"Babycomed’

®

[REF|a5 73055 @
[REF]45 730 55M @

Max
20\ Affichage LCD.

& LCD display.
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0) ese bébé "Babycomed" Babywaage bagyweegschaal bdscula de bebé balanca balancia
"Babycomed" Scale "Babycomed" "Babycomed" "Babycomed" "Babycomed" "Babycomed"
mallette pour "Babycomed" Koffer fiir opbergtas maleta para maleta parq custodia per
@ ”Babycor?)ed " scdle case "Babycomed" B‘ﬂ%‘gfggggﬂg ! "B a%‘;fc%ﬁfe " "Babyco?ned " "Babycomeed"
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Mesure

metre ruban [REF|44 447 10

£
£
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®
meétre ruban tape measure Messband meetband cinta métrica fita métrica misuratore a nastro
ruban perimetrique [REF]44 444 50
Enroulement automatique.
Automatic winding up.
£
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ruban périmétrique obesity tape Adip Of,i(g‘;',ﬁM ess- omtrekmeter %netdairr?g gggs%’]fg fita perimétrica nasérge?l?tiéur a
ruban BMI 4444450
Pour calculer I'indice de masse corporelle (IMC).
To calculate the body mass index (BMI).
£
£
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ruban BMI BMI calculator BMI Kalkulator BMl-calculator calculador de IMC calculador de IMC calcolatore IMC
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Mesure

goniometre [REF]44 900 10

En plastique. Pour mesurer les angles du corps.

Made of plastic. To measure body angles.
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goniométre goniometer Goniometer goniometer goniémetro goniémetro goniometro

dynamometre de "Collin’
[REF|44 90000 ®
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- "Collin" dynamometer ; ‘ ; ‘ : :
dynamometre Collin ynamome dinamdémetro de dinamdémetro de dingmometro di
de"Collin* adulte dynamometeradult D, r”ﬂgégggﬁf’ volsv‘zzlgs’:ane "Collin” adulto "Collin"adulto "Collin"per adulti
pince a plis cutanés [REF|44 444 80

Pour mesurer le pourcentage de tissu adipeux sous-cutané.
Méthode de Jackson et Pollock.
Lecture digitale.

Fat gauge. Digital display.
To measure the percentage of subcutaneous fat.
Jackson and Pollock method.
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L . . pinga de pregas misuratore per
pince a plis cutanés fat gauge Fettmesser vetmeter plicémetro Cutdne asg grasso
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Mesure

thermometre au gallium [REF] 68 000 85

Pour adultes et enfants a partir de 3 ans.
Livré avec étui.

For adults and children from about 3 years.
With plastic case.
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ther rgn&%ége au gallium thermometer ~ GAI Iiu’rnne-‘zgrer mo- therrgzmsfsr met ter mgg’,,?g’ ode  termémetro de gdlio  termometro gallium
thermometre "Digicomed [REF]68 000 80

Etanche. Livré avec un étui.

Waterproof. With a plastic case.
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thermométre "Digicomed" "Digicomed" thermometer termémetro termoémetro termometro digitale
"Digicomed" thermometer Thermometer "Digicomed" Digicomed" "Digicomed" "Digicomed"
thermomeétre digital hypothermique [REF|68 000 81

28 - 43,9°C

59"
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Medizinischees
Digital-
Thermometer

thermométre medical digital

lermomeét, medische digitale  termdmetro digital ~ termdmetro digital  termometro digitale
meédical digital thermometer

thermometer médico médico medicale
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Mesure

protege thermometre , ) [REF]68 000 80T

Non lubrifié.
Compatible avec thermometre références
68 000 80, 68 000 81, 68 000 82, 68 000 85 et 68 000 95.

No lubricated probe cover for thermometer.
Compatible with references
68 000 80, 68 000 81, 68 000 82, 68 000 85 and 68 000 95.
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beschermer

6 ern tetor d T
th e‘%g oer%gtre probe cover Sensorenschutz }’ﬁé’%‘gﬁq’gg cubresondas e;(r)ngr?rretr% Congr%‘a’ per
thermometre "Bigflexcomed" [REF] 68 000 83
Large écran LCD : 23,5 x 15,5 mm.
Py Etanche.
4%ad  Flexible.
@ Bigflexcomed thermometer.
Flexible Large LCD screen : 23,5 x 15,5 mm.
\ Waterproof.

Flexible.
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termdmetro

thermométre "Bigflexcomed" "Bigflexcomed" thermometer flexible arande termémetro termometro
"Bigflexcomed" thermometer Thermometer "Bigflexcomed" "Bigfl exgo med” "Bigflexcomed" "Bigflexcomed"
thermometre flexible digital étanche [REF] 68 000 82
59"
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Flexible \
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thermométre flexible digital flexibel digital flexibele digitale termometro digital ~ termémetro digital ~ termometro digitale
digital flexible thermometer Thermometer thermometer flexibles flexivel flessibile

70



Mesure

thermometre digital enfant étanche

Flexible

68000 95
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thermométre digital thermometer
child

digital enfant

-

digital
Thermometer
Kind

-

digitale

thermometer voor

inderen
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termdmetro digital
nifio
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termometro digitale

termoémetro digital l
per bambino
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thermometre auriculaire

[REF]68 00070
[REF]68 000 75T @

A2
A

{mporte ot distribué par.
mnoris el o <> COMED" \

¢ Parc Des Forges - 8 rue Louise Michel
/67200 Strasbourg - FRANCE
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thermomeétre infrared ear

auriculaire thermometer
disposable

@ embouts probe cover
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Infrarot-Ohr-
Thermometer

Schiitzcape
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: _ termémetro termémetro termometro a
infr arrr(;)c?rgg?e rth er auricular infravermelhos de infrarossi da
de infrarrojos ouvido orecchio
wegwerpbescher- cubresondas protetor de sonda coprisonda
mer desechables descartdvel monouso
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thermometre infrarouge

34,9 - 42,2°C

68 000 50

Sans contact. Mémoire des 20 derniéres mesures.
Distance de mesure:de 1a 5 cm.

Prise de la mesure en 0,5 seconde. Ecran LCD.

Arrét automatique apres 10 secondes d'inutilisation.
Livré avec une pochette de transport.

Infrared thermometer. No contact.

Memorization of 20 last measurements.

Measuring distance : 1 to 5 cm. Response time : 0.5 second.
Automatic shut off after 10 seconds.

Supplied with a pouch.
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thermométre infrared
infrarouge thermometer

o

Infrarot
Thermometer

-

infraroodthermo-

meter

termometro de
infravermelhos

O

termometro a
infrarossi

termometro
infrarrojo
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